
'Aprende a hablar español' – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 

¡Aquí está tu hija! – Vocabulario, doc. n°2. 

 

 
Traduire ces mots et expressions en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 
 

Une aventure (amoureuse) + se retrouver 

seul/e. 
 

 

 

02 

 

 

Garder au plus profond de son cœur un 

secret : 

 

 

03 

 

 

Tomber enceinte + … à la suite de… : 
 

 

04 
 

Cacher + l’envie de… + être 

incompatible avec… : 
 

 

 

05 

 

 

Se mettre en colère + une nouvelle + 

provoquer la panique : 
 

 

 

06 

 

 

Etre vénère + se mettre à l’abri : 
 

 

07 

 

 

Etre une ordure + être un lâche : 
 

 

08 
 

Tourner le dos à quelqu’un + les repas : 
 

 

 

09 

 

 

Rester enfermé/e dans sa chambre + 

devenir la cible des critiques : 
 

 

 

10 

 

 

Passer de mauvais moments + une 

dispute + malgré les difficultés : 
 

 

 

11 

 

 

Laisser tomber ses aspirations : 
 

 

12 

 

 

Toucher (le salaire) + se focaliser sur… : 
 

 

13 

 

 

Etre au fond du trou, anéanti/e : 
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Traduire ces mots et expressions en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 
 

Une aventure (amoureuse) + se retrouver 

seul/e. 
 

 

Un ligue + encontrarse (ue) solo/a 
(solito/a, a solas). 

 

02 

 

 

Garder au plus profond de son cœur un 

secret : 

 

Guardar en lo más hondo de su alma un 

secreto. 

 

03 

 

 

Tomber enceinte + … à la suite de… : 
 

Quedarse embarazada + … a raíz de... 

 

04 
 

Cacher + l’envie de… + être 

incompatible avec… : 
 

 

Ocultar + las ganas de... + ser reñido/a 

con... 

 

05 

 

 

Se mettre en colère + une nouvelle + 

provoquer la panique : 
 

 

Ponerse furioso/a + una noticia + desatar 

el pánico. 

 

06 

 

 

Etre vénère + se mettre à l’abri : 
 

Estar cabreado/a + ponerse a salvo. 

 

07 

 

 

Etre une ordure + être un lâche : 
 

Ser una basura (de ser) + ser un cobarde. 

 

08 
 

Tourner le dos à quelqu’un + les repas : 
 

 

Darle la espalda a alguien + las comidas. 

 

09 

 

 

Rester enfermé/e dans sa chambre + 

devenir la cible des critiques : 
 

 

Quedarse encerrado/a en su habitación + 

convertirse (ie) en el blanco de las 

críticas. 
 

 

10 

 

 

Passer de mauvais moments + une 

dispute + malgré les difficultés…: 
 

 

Pasarlo fatal + una riña + a pesar de las 

dificultades… 

 

11 

 

 

Laisser tomber ses aspirations : 
 

Colgar (ue) sus aspiraciones. 

 

12 

 

 

Toucher (le salaire) + se focaliser sur… : 
 

Cobrar (el sueldo) + centrarse en… 

 

13 

 

 

Etre au fond du trou, anéanti/e : 
 

Estar hundido/a. 
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